关于1994年关税与贸易总协定国际收支条款的谅解

关于1994年关税与贸易总协定国际收支条款的谅解
各成员，
    认识到GATT 1994第12条和第18条B节及1979年11月28日通过的《为国际收支目的而采取贸易措施的宣言》（BISD26册205至209页，在本谅解中称“《1979年宣言》”）的规定，并为澄清此类规定1；
    特此协议如下：
措施的实施
1．   各成员确认，承诺尽快公布其取消为国际收支目的而采取的限制性进口措施的时间表。各方理解，可考虑国际收支状况的变化情况而酌情修改此类时间表。只要一成员不公布时间表，则该成员即应为其中的原因提供正当理由。
2．   各成员确认，承诺优先选择那些对贸易干扰作用最小的措施。此类措施（本谅解中称“价格机制措施”）应理解为包括进口附加税、进日押金要求或对进曰货物价格有影响的其他等效贸易措施。各方理解，尽管有第2条的规定，但是一成员实施的为国际收支目的而采取的价格机制措施可超过该成员减让表中所列关税。此外，该成员应根据本谅解项下的通知程序，明确并单独表明价格机制措施超过约束关税的数量。
3．   各成员应寻求避免为国际收支目的而实施新的数量限制，除非由于严重的国际收支状况，价格机制措施不能阻止国际支付地位的急剧恶化。在一成员实施数量限制的情况下，该成员应对价格机制措施为何不能成为处理其国际收支状况的适当手段的原因提供正当理由。维持数量限制的一成员应在连续磋商中表明在大幅削减此类措施的影响范围和限制作用方面取得的进展。各方理解，对于同一产品不得为国际收支目的而采取一种以上的限制性进口措施。
4．   各成员确认，为国际收支目的而采取的限制性进口措施只能用于控制进口的总体水平，而不能超过处理国际收支状况所必需的程度。为使任何附带保护作用减到最低程度，一成员应以透明的方式管理限制。进口成员的主管机关应对确定受限产品的标准提供充分的正当理由。按第12条第3款和第18条第10款的规定，对于某些必需品，各成员可排除或限制实施全面适用的附加税或为国际收支目的而采取的其他措施。“必需品”一词应理解为满足基本消费需要或有助于该成员改善其国际收支状况努力的产品，如资本货物或生产所需投入物。在数量限制的管理中，一成员只有在不可避免的情况下，方可使用任意许可，并应逐步取消。应对用以确定允许进口的数量和价值的标准提供正当理由。
国际收支磋商的程序
5．   国际收支限制委员会（本谅解中称“委员会”）应进行磋商以审议为国际收支目的而采取的所有限制性进口措施。委员会对所有表示愿意在其中任职的成员开放。委员会应遵循1970年4月28日批准的国际收支限制磋商程序（BISD18册48至53页，本谅解中称“全面磋商程序”），并遵守下列规定。
6．   实施新的限制或通过实质性加强现有措施而提高其现有限制总体水平的一成员，应在采取此类措施后4个月内与委员会进行磋商。采取此类措施的成员可酌情请求根据第12条第4款（a）项或第18条第12款（a）项进行磋商。如未提出此类请求，则委员会主席应邀请该成员进行此类磋商。磋商中可审查的因素特别包括为国际收支目的而采取的新的限制措施、或限制水平的提高或产品范围的扩大。
7．   为国际收支目的而实施的所有限制应根据第12条第4款（b）项或第18条第12款（b）项在委员会中进行定期审议，同时考虑与磋商成员议定的修改磋商周期的可能性，或根据总理事会可能建议的任何具体审议程序。
8．   对于最不发达国家成员或对于按照在以往磋商中提交委员会的时间表推行自由化努力的发展中国家成员，磋商可根据1972年12月19日批准的简化程序（BISD20册47至49页，本谅解中称“简化磋商程序”）进行。如对一发展中国家成员的贸易政策审议定在与该磋商所定日期相同的日历年内进行，则也可使用简化磋商程序。在此类情况下，关于是否应使用全面磋商程序的决定将根据们979年宣言》第8段中列举的因素作出。除最不发达国家外，不得连续两次以上根据简化磋商程序进行磋商。
 

                              通知和文件
9．   一成员应将为国际收支目的而采取限制性进口措施的情况，或在实施此类措施过程中的任何变化情况，以及根据第1款宣布的取消此类措施时间表的任何变化情况通知总理事会。重大变化应在宣布之前或在宣布之后不迟于30天通知总理事会。每一成员应每年可使秘书处获得一份综合通知，包括法律、法规、政策声明或公告等方面的变更，供各成员审查。通知应尽可能包括细分至税号的关于实施措施的种类、管理措施的标准、受影响的产品范围和贸易流量的所有信息。
10．  在任何成员请求下，委员会可审议通知。此类审议仅限于澄清通知提出的具体问题，或审查是否需要根据第12条第4款（a）项或第18条第12款（b）项进行磋商。如成员有理由认为另一成员实施的限制性进口措施是为国际收支目的而采取的，则可提请委员会注意此事项。委员会主席应请求提供该措施的信息，并使所有成员可获得该信息。在不影响委员会任何成员在磋商过程中寻求适当澄清权利的前提下，可提前提交问题，以供参加磋商的成员考虑。
11．  参加磋商的成员在除准备任何其他被视为有关的信息外，还应为磋商准各一份基本文件，包括：（a）国际收支状况和前景概述，包括对国际收支状况有影响的内外因素的考虑，以及为在健全和持久的基础上恢复平衡而采取的国内政策措施；（b）全面描述为国际收支目的而采取的限制，其法律根据和为减少附带保护作用所采取的步骤；（c）自上一次磋商以来根据委员会的结论为放宽进日限制所采取的措施；（d）取消和逐步放松剩余限制的计划。在相关的情况下，可参考已向WTO提交的其他通知或报告中的信息。根据简化磋商程序，参加磋商的成员应提交一份包含基本文件主要内容的书面声明。
12．  为便利委员会中的磋商，秘书处应准备一份涉及磋商计划各个方面的事实背景文件。对于发展中国家成员，秘书处的文件应包括关于外部贸易环境对参加磋商成员的国际收支状况和前景影响范围的有关背景和分析材料。在发展中国家成员请求下，秘书处的技术援助部门应协助准备磋商文件。
                         国际收支磋商的结论
13．  委员会应向总理事会报告其磋商的情况。在使用全面磋商程序的情况下，该报告应说明委员会对磋商计划不同组成部分的结论，及这些结论所依据的事实和理由。委员会应努力在其结论中包括旨在促进实施第12条和第18条B节、《1979年宣言》以及本谅解的建议。在己经提交取消为国际收支目的而采取措施的时间表的情况下，总理事会可建议如一成员遵守该时间表，则应被视为符合其GATT 1994的义务。只要总理事会提出具体建议，则即应根据这些建议评估成员的权利和义务。在委员会未提出具体建议的情况下，委员会的结论应记录在委员会中表达的不同意见。如使用简化磋商程序，报告则应包含委员会中讨论的主要问题的摘要和关于是否需要全面磋商程序的决定。          

1本谅解的任何规定无意修改各成员在GATT 1994第12条和第18条B节下的权利和义务。对于为国际收支目的而采取的限制性进口措施所产生的任何事项，可援引由《争端解决谅解》详述和适用的GATT 1994第22条和第23条的规定。
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